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¥ Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng gobyerno, at
kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.
B MR EFT0 28 SSAAo et JA [EX] M1SMA]<HE 2024.1.1>

B Paunawa sa mga pangkalahatang form na nauugnay sa mga benepisyo sa social security [Attached Form No. 1] <Amended 2024.1.1>
AEEEEH MEEE)M
Aplikasyon (Pagbabago) ng Benepisyo sa Social Security
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(pahina 1 ng 4)
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Haba ng Panahon ng Pagproseso Hiwalay na impormasyon

FUSEHS
(BASEHF) MlcH z=2to] 2HA| o
Ao-I Do:’ Numero ng Relasyon sa ﬁ EI'H._'I =X
Pangalan rehistradong residente Pinuno ng Telepono
Al ol (Numero ng Tahanan
; = dayuhang rehistrado)
aong = 512
aapla obile
e T Number?
Address |(MFAFX Fa: ) HMAt2H
(Aktwal na Address : ) E-mail
address
SERERE 2ol abe
Mt F2te Eere SHOS | (stmw/shA e HZEAEY Katayuan ng
A ozol=zu s =) (BISZAR) Background sa RFOH /&I trabaho a5
( [melSEHS o) (= H/EO) MetH S
Relasyon | x4 o Kung kasama | Edukasyon at P
s S Numero ng Kalagayan ng (CIEES))
sa . . sa bahay katayuan sa x| of | Aoy
Pi Pangalan | rehistradong residente Dahil 1 kalusugan E es Telepono
e (Numero ng (Da ot na paara’an (Kapansanan/ Trabaho  Pangalan ng (Bahay/Trabaho)
e dayuhang rehistrado) hindi (Pangalan ng Sakit) lugar ng
Tahanan yuhang magkasama) paaralan at trabaho
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Atet
Impor-
masyon
at Detalye
ng
Pamilya
I BiX 2AY  ( MEE [ MAE [ JAHAat ol )
1. Relasyon sa asawa’ ([ Legalnakasal [ ]JCommon-law marriage [ ]Diborsiyo sa common-law marriage)
2. 2/=0{H AX[XpHY: ,
2. Pangalan ng dayuhang may hawak na pasaporte®: ,
LY e
3 Pangalan ng taong 1p1nanganak sa ibang bansa®: ,
4 BERHTHO, ,
4. Pangalan ng taong may dalawang nasyonalidad®: ,
42 HRXetol TassEe Ihrels
o 2 My (eSS S) =P Bilang ng Matl s
Te | Numero ng rehistradong Add mga |
o|=x}) | Relasyonsa | Pangalan . ress . Telepono
T B % residente (Numero ng dayuhang miyembro
Taong cnepisyaryo rehistrado) ng pamilya
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syon
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suporta ng
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B MY 2872 Azt s B T(AFR)Y
=] Relasyon sa| Pangalan Pangalan ng Bangko Account number Remarks (Dahilan)g)
e Aplikante
Benepisyo
at Account
SXleH qJ HMA2H HoH| AL X A{ B | Et
. [ JME [ ] MXLEEmil) [ ] SXHAIRIMEASMS) [ ] ZIEH( )
Paanopr;l;‘git;fay "¢ /[ JSulat [ ]E-mail [ ]SMS [ ]Iba pa( )
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Paraan ng Pagfill-out ng Form

1) FUSEY F2o MM HFX | FoTtCHE 4 FUSEL FLek MM HEX|Q F2E 25 J|H

1) Kung magkaiba ang address sa iyong resident registration at ang address ng iyong aktwal na tirahan, ilagay ang address sa iyong resident registration at ang address
ng iyong aktwal na tirahan.

2) Esh 21t X5 Qs MEHe FUiMEHS HEstH 7|

2) Isulat ang numero ng mobile phone ng aplikante nang tumpak para sa maayos na abiso ng resulta.

3),4) ol Aol ghet

3),4) Para sa mga karapat-dapat

5,6) olsE, FEF0(EE), ¥FTE MEH L

5),6) Para sa mga kwalipikado sa Allowance ng Bata, Benepisyo ng mga magulang (cash), Allowance sa pag-aalaga ng bata

7) AR ZAL ALY s EAtol SHRH(EALAFA @ I EAL 1EQ HAEE, @ =AML 1EQ AAE S v AL, ok AR 1E9
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7) Ang pagsisiyasat ng mga taong obligado magsuporta ay para lamang sa mga kwalipikadong indibidwal (taong obligado magsuporta: (O Direktang kamag-anak sa
dugo ng benepisyaryo na nasa 1st degree, @ Ang asawa direktang kamag-anak sa dugo sa 1st degree ng benepisyaryo, hindi kasama ang asawa ng direktang
kamag-anak sa dugo ng 1st degree na namatay)

8) SLEZIITHOl AT} ofd E AFRE HHEA| JIMSHL, CIEM A ZHCDA) £E LRURSHO| A= BT BHEAl 7|H

8) Kung ang account ay hindi para sa isang miyembro ng isang pantay na sakop na tahanan, ang dahilan ay dapat na nakasaad, at kung mayroong Didim Seed Account
(CDA) o seizure protection account, ang dahilan ay dapat ding sabihin
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Kategorya ng
Security

Ats|2&50 Y&
Detalye ng Benepisyo sa Social Security

A =0 [ 18250

|Benepisyo sa kabuhayan [ ]Benepisyong medikal
1720 (e [ 1A
|Benepisyo sa pabahay(] ]Sariling bahay [ ]Nangungupahan

PIEH?)

[ ]Ibapa'®)
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-2023StA T RE WSZ0 F UFHSX[HH| =
1IS20f (=leA M3Edct
=) - Nagsimula sa school year 2023, ang mga gastos sa suporta sa aktibidad na edukasyon sa mga benepisyong
[ ]Benepisyo sa pang-edukasyon ay ibibigay sa pamamagitan ng voucher (voucher ng serbisyong panlipunan) sa halip na cash.
edukasyon - WEF0 SFAUXE EYZHE olF, W50 X F2|E (https:/e-voucher.kosaf.go.kr) S
(May voucher na westo oh2HE A FAIY| shEch
ibibigay)

e

- 20| ofdd BFSAAIEIMHEA 0|8H)Z
- S
Basic na Seguridad sa [

Kabuhayan

- Pagkatapos makumpirma na kwalipikado kang makatanggap ng mga benepisyo sa edukasyon, mangyaring
bisitahin ang Korea Student Aid Foundation website ng Nurijib (https://e-voucher.kosaf.go.kr) at mag-apply para
sa voucher.

RFE220(EF) (HAA 0l F - )
|Benepisyo ng mga magulang (cash) (pangalan ng kwalipikado: )
1SS TECH AR 0| - ),
]Allowance sa pag-aalaga ng bata (pangalan ng kwalipikado: ),
oot ([ PHEdsE [ 1ZootsssE
Mga Sanggol at Toddlers ([ JAllowance sa pag-aalaga ng pamilya [ ]Allowance sa pag-aalaga ng bata na may kapansanan
[ 150122842
[ ]JAllowance sa pangangalaga ng bata sa rural na lugar)
[ IELHA ololSFME|IACHAAL O F - ),
[ ]Buong araw na serbisyo sa pangangalaga ng bata (pangalan ng kwalipikado: ),

—_———




JAIZHA oto| S JAMH| AT AR} O] & - )
JPart-time na serbisyo sa pangangalaga ng bata (pangalan ng kwalipikado: )

olsT&

Allowance ng Bata

®
®

RS0 &otS0l &:

JPangalan ng bata na kwalipikadong tumanggap: (D

— ———

ols - Had
Mga Bata at Kabataan

®®O6

@ gotzstuife2d =4(S4hHH|
(® Libreng tuition para sa after-school na klase Gastos sa pagkain (tanghalian)
® DuwsH|X|Y
® Suporta sa tuition sa high school
e o | © DSHESREEC, B S AR 2)
X o= =1
[ ]_'__' OEH| ;Io F < @ Suporta sa edukasyonal na impormasyon (PC, gastos sa komunikasyon sa Internet + serbisyo para sa
= = pagblock ng mga mapaminsalang nilalaman)
[PC Al of & LS [ o]
[ ]Sduli( orta sa gastos ng [Kung mag-aplay sa PC: [ ]Mag-aplay [ ]Hindi mag-aplay]
cdukasyon sa [QIE{HISAIAL [ JKT[ JSKEZEME [ JLGU+[ SK a2 [ J7IEK )]
nag-aaralsa [Internet carrier [ JKT[ ]SK Broadband [ JLGU+[ ]SK Telecom[ JIbapa( )]
elementarya, middle, [QIEY ZFQI(OIE)AF M . ,
at high school EXTINE ]
angalan ng taong (nagpaplanong) mag-subscribe sa Internet: s
[P: 1 ( 1 ) bscribe sa I
Numero ng residente:
*(Ee) 2¢ 2Y YEE FF, RNUAR|eH 2 X 7|ekpc AL, B SHEAhol ME S ]
* (Kailangan) Pahintulot na magbigay ng personal na impormasyon sa pamahalaan, mga lokal na pamahalaan, at mga
itinalagang organisasyon (mga kumpanya sa pag-install ng PC, mga kumpanya ng komunikasyon sa Internet) [ ]
PNERENEPTE IR 1T

]Mga gastos sa pangangalaga sa pamilya ng bata at babae
EESEEERE (QEENE)

]Espesyal na suporta para sa kabataan ([ ]Pagpapalawig ng aplikasyon)

co
Mga Matatanda

T3 ([ PR SANE)

JHESLE
]Basic Pension ([ ]sabay na aplikasyon para sa asawa)

Eof ol
Taong may Kapansanan

JEO 2l =
|Pension ng may kapansanan
([ JBHSA SAME

[l
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[ IRH&ES] RIh50d)
([ ]sabay na mag-aplay para sa asawa [

JRo

JAllowance ng may kapansanan

JEoj o7t E US| #

]Suporta sa pamilya para sa pagpapalaki ng batang may kapansanan

1&ojots+E [ JEOHelAt= AL tHod

]Karagdagang benepisyo para sa mga nasa 2nd sa low-income)

]JAllowance ng Bata na may kapansanan [ ]Loan para sa pondo ng self-reliance sa mga may kapansanan

LGS

Pamilya ng nag-iisang

[EEERERE
]Suporta para sa mga pamilyang single-parent
AW TR KRR AG0IX S, FYM 23

maguwiang ]Suporta para sa self-reliance ng single-parent na kabataan (pagbibigay ng benepisyo, pagbibigay ng sertipiko)

JAtASIAE atel
JKumpirmasyon ng 2nd sa low-income
1AM 2ol REtd 2t
|Pagbawas ng sariling gastos para sa mga nasa 2nd sa low-income
1AM AhetEod
|Benepisyo sa pagsuporta sa sarili para sa mga nasa 2nd sa low-income
JAAOIS - el
JPaggamit o pagpasok sa pasilidad

71 g NSRS

Iba pa JPagbuo ng asset
JEHH o2 F0{'( )
Mga benepisyong medikal sa ilalim ng ibang mga batas'" ( )

PHERshe 7% 0l Eu|gRx

MESXNSSEFE & Mol o2 & oA
]Kahilingan at pag-uugnay sa mga serbisyo tulad ng Community Chest of Korea
= sai M TR

]Serbisyong edukasyon ng pagbisita sa mga Multicultural na pamilya

F— — e e e A e A e e e e e e e e e

]Tulong sa mga gastusin sa pamumuhay para sa mga residente ng mga pinaghihigpitang lugar sa pag-unlad

SAMA 25 Z4dH og)ud

Aplikasyon para sa pagbabawas ng bayad (ahensiya) para sa mga tumatanggap ng serbisyong pangkapakanan

[ 171 =482gs2x
[ ]Mga tumatanggap ng basic na seguridad sa kabuhayan

A=A 'E' o
T 140 [1e® [ 1A [ ]E%
lz(v?vl:leigoi:();: nogn T 1 kabul}ayan [ ]medikal [ ] pabahay [ ] edukasyon) i
preasy [ ]ARASIAE [ ] Zopel [ ] eemsts BELLE
[ ]12nd salow-income [ ] May kapansanan [ ] Pamilya ng nag-iisang magulang [ ] Basic pension
M HE | s ®AAMEA O#)AE Al A3
M My|A ap1]i31(ua. (;I)lf)n [ 1 * Lagyanng tsek kapag nag-aaplay para sa buong serbisyo (ahensiya)
Serbisyo sa pagbabawas [, ey x|y ~AlZ MR
(ng bayad) -1 e [ 187123 [ 1TvSd= A [ ] FuiNEed
Piling [ ]Mga singil sa kuryente [ ] Walang bayad sa [ ] Singil sa mobile phone
aplikasyon koneksyon ng TV




BECECEE RS E [ ] AU gaEsted

[ 1 Singil sa district heater [ ] Singil sa gas ng lungsod [ ] Singil sa lokal at dayuhang tawag
sa telepono
w Ol S AN Al A% - MESHI BN Helo| Jhsatol, o] AN W RHH HEE AN Al BAMEA B)AHo MeE &

UG EL
% Kapag pinunan mo ang mga tinatanong sa ibaba, maaari mong mabilis at tumpak na suriin kung kwalipikado ka para sa pagbabawas ng bayad,
Kung pupunan mo ng hindi kumpleto o hindi tumpak na impormasyon, ang iyong aplikasyon para sa serbisyo ng pagbabawas ng bayad (ahensya) ay maaaring
paghigpitan.
- M| DS - XYt BALBAHS
Numero ng customer ng kuryente: + Numero ng gumagamit ng district heater:
- O|SSAIAL [ KT [ ISK ®alZ [ LGRE32
Mobile carrier [ JKT [ ]SK Telecom|[ JLG U+

ZAITtA
+ Gas ng lungsod
(AR H ALY - APEALY DHHTS )
(Pangalan ng nakakontratang gumagamit: Pangalan ng negosyo: Numero ng customer: )

© A2l RSt
Lokal at dayuhang tawag sa telepono
ALXFRUSEHS: et s ARRE[ JKT[ JSKEZEHE [ LGREE2)
(numero ng rehistradong residente na nakakontrata: Telepono: Operator: [ ]JKT[ ]SK Broadband [ ]LG U+)

78 =71 OIN (FUNE 2gel MEA)
Pagsulat ng karagdagang miyembro ng pamilya (kapag nag-aaplay para sa pagbabawas ng bayad sa singil ng mobile phone)

AlE ol 3lo| FTUSEHS
2 Ny (@=eIS=2ee 3) BOME B LN
Relasyon sa Pangalan Numero ng rehistradong Cellphone number Mobile carrier
. residente (Numero ng dayuhang
Jt= Apgl  aplikante rehistrado, atbp.)
Imporma- [ IKT [ ISK &&l& [ ]LG ®"E32
syon ng [ 1KT [ ]SK Telecom[ ]LG U+
Pamilya [ IKT [ ISK ®all& [ ]LG ®E22
[ JKT [ ]SKTelecom[ ]LGU+
[ IKT [ ]SK &&&E [ ]LG RE32
[ IKT [ ]SKTelecom[ ]LGU+
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Pahintulot sa pangongolekta at paggamit ng personal na impormasyon
syon

( tsek)

1. &8 - o[ 3o ZE Alet
1. Impormasyon na may kaugnayan sa pangongolekta at paggamit
O Hede g8 55
(1 Layunin ng paggamit ng personal na impormasyon
S AUHEME FH5d EF7|H Fol TAIEEEZ0S] 0|8 - A3 X +SHA LZ2o| st HE, M7= ¥ AM19=of mat
X atRtel ME & golxAb 2 ¢l5tH JHFEE #&3tux} Byt
Ang pinuno ng ahensya ng seguridad na nakatanggap ng aplikasyong ito ay naglalayon na gumamit ng personal na impormasyon para sa

pagpili at pagkumpirma ng mga tatanggap ng suporta alinsunod sa Artikulo 7 at 199 ng  "Act on the Use and Provision of Social Security
Benefits and Identification of Beneficiaries; .
O &8 HoYEe S2ed Hel
(1 Personal na impormasyon na gagamitin at saklaw ng paghiling ng pahintulot

QIZIALEE Sl JHEEA folof e HE, &5 - MY 225 - FGaEoll 2Et FE, AEFS0{o 5ol aeh HE
st £2AXE MHS| Yl W HEEM FUSEHANYE .

IBEASEMANYEOIZMEE T 25T DSLX U 2ol A, AZ 8|S U I oA HE
7152 2o, sjeA 2 AAH[ES E, ol 2 Tofele 22 3 uiRA HE), & - I - XA,
R A2 AYRY - R0AT - D8EH - MAMHZAEE - BT - YR HET0] -

wY S ANE E£E FEo oisied HI|IHoE mAI| | ¥ L HHE HESUULEYYES SO
Hgst= Aol ofsto] Selghch

Sumasang-ayon ako na regular na humiling sa mga kaugnay na ahensya para sa impormasyon tungkol sa mga detalye ng pagkatao at relasyon sa
pamilya, impormasyon tungkol sa kita, ari-arian, kakayahang magtrabaho, at estado ng empleyo, pati na rin angkaugnay na impormasyon sa
kasaysayan ng pagtanggap ng mga benepisyo sa social security. Kabilang dito ang mga kinakailangang impormasyon mula sa mga computerized
records ng rehistrasyon ng residente at family relationship registration (para sa basic na seguridad sa kabuhayan at suporta sa edukasyon mula
elementarya hanggang high school, impormasyon ng aplikante, asawa, at mga direktang descendants; para sa mga sanggol at pamilyang may
nag-iisang magulang, impormasyon ng aplikante, asawa, at mga direktang descendants; para sa mga matatanda at may kapansanan, impormasyon
ng aplikante at asawa). Kabilang din dito ang impormasyon mula sa mga pinansyal, pambansang buwis, lokal na buwis, ari-arian, health
insurance, national pension, employment insurance, industrial accident compensation insurance, imigrasyon, serbisyo sa militar, benepisyo ng
mga beterano, at mga talaan ng pagwawasto. Kaugnay dito, sang-ayon ako na regular na humiling ng data o impormasyon mula sa mga
nauugnay na ahensya o maghanap at mag-apply sa pamamagitan ng mga kaugnay na impormasyon at mga network ng komunikasyon
(kabilang ang magkasanib na paggamit ng administratibong impormasyon).
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(1 Pagpapanatili at pagsira ng personal na impormasyon

22 ¥ M34zol wat 532t ERSFUXIYFHAR ESof Zesh MIEEHEEE 5HS X050 ER
Zdustd oy(gg nAgch

e

£ 91g), 2 ZIz2tol

Ipinapaalam namin sa iyo na alinsunod sa Artikulo 34 ng parehong batas, ang impormasyon ay pananatilihin sa loob ng 5 taon (ang
impormasyon ng social security na kinakailangan para sa proteksyon ng mga tatanggap ng suporta ay maaaring panatilihin ng higit sa 5 taon), at
ipinapaunawa namin na sisirain ito kapag ang panahon ay lumipas na.

0 98 7A%g A2l o 598 H2E Feo 2ol9

[0 Karapatang tumanggi sa pagsang-ayon at mga kawalan ng pagtanggi sa pahintulot

N FES HF SolE ARE HEJt len, Sof HE Al AE 20l M7xzHMegtol w2t S50 MEE Zst 5
OIAL|E|.
AAEH .

May karapatan kang tanggihan ang pahintulot na ibigay ang personal na impormasyon sa itaas, at kung tatanggihan mo ang pahintulot, maaaring
tanggihan ang iyong aplikasyon para sa mga benepisyo sa social security alinsunod sa Artikulo 7 (talata 6) ng  "Social Security Benefits Act .
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(pahina 3 ng 4)
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. Impormasyon na nauugnay sa probisyon sa mga ikatlong partido

O MBYE & FRUSTAL, SFIHABAL 0SS, FRIABAL TAIJRAMYR, RHSTA, A2 FHH AL A}

o oo o (i ) ST

[J Mga tatanggap: Korea Broadcasting Corporation, Korea Electric Power Corporation, Mobile telecommunication company, Korea Gas
Corporation, City gas business operator, District heating corporations, Lokal at dayuhang telephone operators

O ®3gs A2 0|8 F&: eaZ4H OiEd)ad ¥ 23 UH tiat AAHS off ol

[J Layunin ng paggamit ng tatanggap: Mag-aplay para sa pagbabawas ng bayad (ahensiya) at tingnan kung ang pagiging kwalipikado para sa
pagbabawas ng bayad ay nagbago

HBE MM He: MY, FLUSSHS(AFTASEHST), T2, d2td, AHYE, IAHHS

O

[J Saklaw ng personal na impormasyon na ibibigay: Pangalan, numero ng rehistradong residente (numero ng dayuhang rehistrado), address,
contact number, impormasyon ng kwalipikasyon, numero ng costumer
O "3 Ao HIME B/ .08 7|2k a3 ZH 4 AHad = sd0| ZotstH oiy|gts DX Fch
(] Panahon ng pagpapanatili at paggamit ng personal na impormasyon ng mga nakatanggap ng impormasyon: Ipinapaalam namin na ito
ay masisira pagkatapos ng 5 taon ng pagiging kwalipikado para sa pagbabawas ng bayad.
OS2 ARE A2l & S& HRE Fe9 019
[ Karapatang tumanggi sa pagsang-ayon at mga kawalan ng pagtanggi sa pahintulot
2 HelYEL HE SoE AR A2t AeH, SoAE ARA 2a3HH (HHE)MFo| MEE Uk

May karapatan kang tanggihan ang pahintulot na ibigay ang personal na impormasyon sa itaas, at kung tatanggihan mo ang pahintulot,
paghihigpitan ang iyong aplikasyon para sa pagbabawas ng bayad (ahensiya).
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Optional na Pahintulot
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. Kung nag-aplay ka para sa mga karagdagang benepisyo ng pensiyon ng may kapansanan na nasa 2nd sa low-income at kinumpirma na

kwalipikado ka, ngunit sa resulta ng pagsusuri ng pinadalang tao, ikaw ay hindi isang rehistradong taong may kapansanan sa ilalim ng Artikulo 2
ng Dekreto sa Pagpapatupad ng Batas sa Pension ng mga may Kapansanan | , sumasang-ayon kang iproseso ang petsa ng aplikasyon para sa
pension ng may kapansanan bilang petsa ng aplikasyon para sa allowance para sa may kapansanan.

N

MElBXZERZE 5 MH|ANAE NHE 2, AHS dsin Loo 49 oY YEMY, 74, o2, AAYE
S5)E H3Sste Aol Solgtct

Kapag nag-aaplay para sa koneksyon ng serbisyo sa Community Chest of Korea, sumasang-ayon kang iproseso ang aplikasyon sa ngalan mo at

magbigay ng may kaugnay na impormasyon (pangalan, address, contact number, impormasyon sa kwalipikasyon, atbp.) kapag kinakailangan.
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WSS EE WY XYS U F?, UsS0{Qt usH| XS 2F AMHEE Aol Sl ch
. Kung mag-aplay ka para sa mga benepisyo sa edukasyon o suporta sa gastos sa edukasyon, sumasang-ayon ka na nag-aplay ka para sa parehong

mga benepisyo sa edukasyon at suporta sa gastos sa edukasyon.
JNZHEEYTE MEHT 49 AAURAS XNAAMLRLAS =2, Aol 2 FHE, Aarel Agag0od)
Aoz Milsts Aol Seolgtch
Kung nag-aplay ka para sa mga benepisyo ng basic na seguridad sa kabuhayan, sumasang-ayon kang maproseso na parang nag-aplay ka para sa
proyekto ng suporta para sa nasa 2nd sa low-income (pagkumpirma ng 2nd sa low-income, pagbabawas ng bayad sa sariling gastos para sa 2nd to
low-income, benepisyo sa pagsuporta sa sarili para sa nasa 2nd sa low-income).
JZHEEHET MR FX|E 4 dH JHAHEE E&s5t0] AMRAS XHAGS MHsts Aol Sl ok

Kung masuspinde ang lahat na benepisyo ng basic na seguridad sa kabuhayan, sumasang-ayon kang gamitin ang nauugnay na personal na
impormasyon upang mag-aplay para sa proyektong suporta sa mga nasa 2nd na low-income.
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5. Kung may pagbabago sa kita o mga ari-arian habang tumatanggap ng suporta mula sa benepisyo sa mga nasa 2nd sa low-income na proyekto ng [ ]

suporta, sumasang-ayon kang mag-aplay para sa benepisyo ng basic na seguridad sa kabuhayan alinsunod sa Artikulo 21 (talata 2) ng "National
Basic Livelihood Security Act; gamit ang nauugnay na personal na impormasyon.

6. HEY Z0o| oHHE AMHSID A EZEZOO F£Z JtsM elg fstol st JfeldE, 28 ME - EEFE S2
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Bshe Aol Jolgtich (B 4A -2z - FH . WFF0, BEZ JIEXY, oW SRR XNEXY, AHHAAS
Aol Atghgof, Ahabel AR Y, 7|2 E, Fojelddg, FoiE, FojotsE Ao ghet

Sumasang-ayon ako na gamitin ang mga kinakailangang personal na impormasyon, pati na rin ang impormasyon sa pananalapi, kredito, at
insurance, upang mag-aplay para sa customized na impormasyon sa mga benepisyo at upang kumpirmahin ang posibilidad na makatanggap ng [ ]
mga benepisyo sa social security. (Gayunpaman, ito ay limitado lamang sa mga aplikasyon para sa mga benepisyo sa pamumuhay, medisina,
tirahan, edukasyon, suporta para sa mga pamilyang may nag-iisang magulang, suporta sa pagkakaroon ng kakayahan para sa mga kabataang
magulang, pagkumpirma para sa mga nasa 2nd sa low-income, suporta sa mga nasa 2nd sa low-income na pamumuhay, pagbuo ng asset para sa
mga nasa 2nd sa low-income, basic pension, pension para sa mga may kapansanan, allowance ng mga may kapansanan, at allowance ng bata na
may kapansanan.)
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7. BRI D)E AEE AT thAl od A LYSSY 0 AHE Aoz Halsts Aol Selgch
. Kung nag-aplay ka para sa mga benepisyo ng magulang (cash), sumasang-ayon kang maproseso na parang nag-aplay ka para sa allowance sa [ ]
pag-aalaga ng bata kapag umabot sa edad na 2 taon.
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. Alinsunod sa " Act on the Use and Provision of Social Security Benefits and Identification of Beneficiaries; at mga kaugnay na batas, kung
ang isang tao ay nakakuha ng benepisyo sa pamamagitan ng maling impormasyon o iba pang ilegal na paraan, o kung ang dahilan para sa
pagbabayad ng benepisyo ay nawala, ang ahensyang nagbigay ng benepisyo ay may karapatang bawiin ang kabuuan o bahagi ng halaga mula sa
tumanggap ng benepisyo o sa sinumang nagbigay-daan upang makatanggap nito. Bukod dito, maaaring mapatawan ng parusa tulad ng
pagkakulong, multa, pagkakakulong, o administratibong multa alinsunod sa mga probisyon ng nasabing batas.

CAEEEE e B0 Ao HeE ZAIE AR, Wil Ex= 7|nE A oA HEo w2t MEo| ZstEH Lt 2Fol
Fla=d, S047F X £ BX =L, ez S0 FokE = AU

Kung tatanggihan, hadlangan, o iwasan ang imbestigasyon na kinakailangan para sa pagtukoy ng pagbibigay ng mga benepisyo sa social security,

ang aplikasyon ay maaaring ibasura o ang desisyon ay maaaring kanselahin alinsunod sa mga kaugnay na batas, at ang mga benepisyo ay

maaaring itigil o suspendihin, o maaaring ipataw ang mga administratibong multa.
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. Kung makatanggap ng mga benepisyo sa social security sa ilalim ng aplikasyon na ito at may mga pagbabago sa lugar ng tirahan, mga miyembro

ng tahanan, halaga ng kita at ari-arian, kakayahang magtrabaho, kasaysayan ng pagtanggap ng benepisyo, o paglitaw ng dual citizenship, at hindi
ito naipaalam o maling naipaalam, ang mga benepisyo ay maaaring bawiin, at maaaring mapatawan ng kriminal na parusa o administratibong
multa alinsunod sa mga kaugnay na batas.
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4. AEEEF0] AMEE 2l &Y - MESK MFe prete X ZEuch

4. Ang mga dokumentong iyong pinunan at isinumite para sa aplikasyon ng mga benepisyo sa social security ay hindi ibabalik.

50 TRV =ME B3, M8z Mg M3s, 22 ¥ MY Msxzole M2 M3so wE £ R} J|FE 0|HE 20|
BT HZLE ZRELYRA £ O IR J|ExHF - Fofjeledg 23 o8 - MY EE X HA, HHHL XY
S)ole &2 "ol e 047t X £ SXE 7 220, FLYFA ZME 2T MR(CSFEFES HSS2AM &) HZE0| [ ]
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5. Kung may pagbabago sa mga kondisyon na hindi naaangkop ang mga pamantayan para sa mga obligadong magtaguyod ayon sa Artikulo 8-2

(talata 1 section 3) ng " National Basic Livelihood Security Act; at Artikulo 5-6 (talata 2 section 3) ng mga dekreto sa pagpapatupad ng
nasabing batas (tulad ng pagkawala o pagkansela ng karapatan sa basic pension o pension ng may kapansanan ng obligadong magtaguyod o mga
miyembro ng kanyang pamilya, o pagbabawas ng antas ng kapansanan), ang mga benepisyo ayon sa nasabing batas ay maaaring itigil o
suspendihin, at maaaring kailanganin ang pagsumite ng mga dokumento para sa imbestigasyon ng mga obligadong magtaguyod (tulad ng
“pahintulot na magbigay ng impormasyon sa pananalapi” at iba pa).

6. 23U (NP2 o 22 BT ZF E= Mulx AS0 HaiME A ZIzol HE 2olstAl7|
==
6. Kung nag-aplay para sa pagbabawas ng bayad (ahensya), mangyaring makipag-ugnayan nang direkta sa kaukulang ahensya
tungkol sa anumang desisyon o pagbibigay ng serbisyo.
¥ TV SR 8 HI|2F : SRTUHSAL FUHHERFT : 0[SSUAL, ZATIALQT « EAIZIAAEA}
% Singil ng koneksyon sa TV at singil sa kuryente: Korea Electric Power Corporation, singil sa mobile phone: Mobile carrier, singil ng gas sa
lungsod: Operator ng gas sa lungsod
ot - X AUSA A2 M T A2 MM SIAI AL
Pagbabawas ng bayad sa district heater: Singil sa lokal at dayuhan na landline, District Heating Corporation: Lokal at dayuhang tagapagbigay ng
serbisyo ng telepono
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7. Ang naaangkop na impormasyon sa mga benepisyo ay inilaan upang regular na suriin ang posibilidad ng pagtanggap ng mga benepisyo sa social
security at magbigay ng impormasyon. Gayunpaman, para sa aktwal na pagtanggap ng mga benepisyo sa social security, kinakailangan na
mag-aplay nang hiwalay. Ang bisa ng naaangkop na impormasyon sa mga benepisyo ay 5 taon, at maaari itong mapalawig kung walang pagtutol.
Ang naaangkop na impormasyon sa mga benepisyo ay iniaaplay sa antas ng pamilya, at ang mga miyembro ng pamilya ay maaaring magbago




batay sa mga pagbabago sa computerized resident registration at family relationship registration. Ang impormasyon sa mga benepisyo sa social
security na ibinigay sa pamamagitan ng naaangkop na impormasyon ay batay sa mga pampublikong data na nakuha mula sa Network ng
impormasyon at komunikasyon, kaya maaaring magkaiba ito sa aktwal na resulta ng aplikasyon. Ang katumpakan ng impormasyong ibinibigay

ay maaaring mag-iba depende sa pagsusumite ng “pahintulot na magbigay ng impormasyon sa pananalapi” ng aplikante at mga miyembro ng
pamilya.

8. J|ZHEEY MFE F HI|- DA RG-SR § TS XNHFEE F Uc oyXHbeH ol R MHEES IYUSHs

deolls 59 S dlHX|eRH FERMUR TN S)E YEotAZ BiELCH
8. Pagkatapos mag-aplay para sa basic na seguridad sa kabuhayan, kung nais mong makakuha ng impormasyon at mag-aplay para sa voucher ng

enerhiya na sumusuporta sa mga singil sa kuryente, gas ng lungsod, district heater, kerosene, at iba pa, mangyaring bisitahin ang tanggapan ng
voucher ng enerhiya sa inyong Eup, Myeon, o Dong (tulad ng industrial department).

ZolCielaEel xeh2 el &8 Tolot M Fo| 3! FolAtdhl L5l HEYSFULEZRE HfHUS
gtolsto, 9{2F 20| AS|ERZ0{E AF R
Kinikilala ko bilang aplikante (kasama ang kinatawan na nag-aplay) na ako ay may alam tungkol sa paggamit ng personal na

impormasyon, optional na pahintulot, at mga paalala mula sa taong nakatalaga at sa pamamagitan nito, nag-aaplay ako para sa mga
benepisyo sa social security.

o

[E] _<,>,EJ ol
Taon Buwan Araw
Aozl MEeh™ MY . (MY =E 9l
Aplikante (kinatawan ng aplikante)'” Pangalan: (Lagda o Selyo)
(HH AL SAIME Al) vl A} (MY =E ol
(Kung magkasabay na nag-aplay ang mag-asawa) Asawa:: (Lagda o selyo)

SHRAAIT - SHAXTAIAL AR - 24 - TEE - DS 49
Sa Pinuno ng Metropolitan, Do, Si, Gun, Gu at Superintendente ng Edukasyon

9) 2IZt. SZAX, ALSUAL, SSYHINE HFAL

9) Mga nangungupahan sa pribado at pampublikong sektor, gumagamit ng mga pautang, at mga residente sa mga communal na kaayusan sa pamumuhay,

10) 7H QIEN (AT &Y, EEAIM, Bt HE RUXR FAHAY, 332Y 3S4E7HH 5,

10) Ang mga pangangalaga sa tahanan (para sa mga ampon), mga pasilidad ng suporta, mga tirahan na may priyoridad sa ibang mga batas, at mga communal na
kaayusan sa pamumuhay na pinangangasiwaan ng publiko,

1) "ezZoid, M3=M1EM252E HM1lozol sHEsto] o250{E gk} st =5 AR,

11) Mga benepisyaryo na gustong tumanggap ng mga medikal na benepisyo sa ilalim ng Artikulo 3 (talata 1 section 2~10) ng Batas sa mga Benepisyong Medikal ; ,

12) 7t&, ZE@RE0IHS EF 4F0|of oIH), Al SR HLESTH X JIE A=A S

12) Pamilya, mga kamag-anak (mga kamag-anak sa dugo sa loob ng ika-8 na degree, mga kamag-anak sa loob ng ika-4 na degree), mga tagapamahalang opisyal ng
kapakanang panlipunan, at iba pang mga kaugnay na tao (tagapag-alaga), atbp.




(45 T 45

(pahina 4 ng 4)

oF i Ab &

Mga Gabay
- Ol E2 84l 0|2t ofF¢l d EHMD Zol= AMER MFY = AsUCh ol 45 ZE 0 OlLi(600| == Ol
AlE 7|2} E-ded-3Rdel 29 O oSl F)oll MHEstojof £ Aol Lot HFE AFws & AU
Panahon ng | - Ang mga batang wala pang 8 taong gulang ay maaaring mag-aplay para sa allowance ng bata anumang oras pagkatapos ng pagpaparehistro ng
Aplikasyon ka}panganakan. Gayunpamanv, dape}t mag—gp.lay sa loob ng 60 araw mula sa kapanganakan ng bata (kung ang ika—§0 araw ay papatak sa Sabado,
Linggo, o pampublikong holiday, ito ay kikilalanin hanggang sa susunod na araw) upang makatanggap ng benepisyo simula sa buwan ng petsa ng
kapanganakan ng bata.
- 149 : Foft|, FSTEHHTA 30Y)
- 14 na araw: Mga bayarin sa paaralan ng sanggol, allowance sa pag-aalaga ng bata (30 na araw kung pinalawig)
-30Y : V[ ZYEETH(ATA 60Y), olo|ESEMHIAX|A(HFA 60Y), 7| ZHZ(ATAM 60Y), HojolodZ(AEA 60Y), HLHSHR|H,
_ - HEZ0(HFA 60Y), OlSTE(HEAl 602), BHEZIIE(HEA 60Y)
= | -30 na araw: Basic na seguridad sa kabuhayan (60 na araw kung pinalawig), suporta sa serbisyo sa pangangalaga ng bata (60 araw kung
Hel Z1gk | 3 Basi idad sa kabuhayan (60 kung pinalawig) bi laga ng bata (60 araw k
Panahon ng pinalawig), pangunahing pensiyon (60 na araw kung pinalawig), pensiyon para sa mga may kapansanan (60 na araw kung
Pagproseso pinalawig), espesyal na suporta para sa kabataan, mga benepisyo ng magulang (60 na araw kung pinalawig), allowance ng
bata (60 na araw kung pinalawig), pamilya may nag-iisang magulang (60 na araw kung pinalawig)
-60 : x5 .10 M WSH| XAHEA 90Y)
- 60 na araw: Suporta para sa mga gastusin sa edukasyon ng mga mag-aaral sa elementarya, middle, at high school (90 na araw kung
pinalawig)
237E S HE
Kategorya ng Security Kaugnay na Batas
EN TS VN EZMEEYH, ORE0Y, £ SSUSH, FAHASOY
. - Batas sa Basic na Seguridad ng Pamumuhay, Batas sa Mga Benepisyong Medikal, Batas sa Edukasyong
Basic na Seguridad sa Kabuhayan Elementarya at Sekondarya, Batas ng Suporta sa Pabahay
& 7ot U FOIE Y, olo|=FX| A
Mga Sanggol at Toddlers Batas sa Pag-aalaga ng Sanggol at Toddlers, Batas ng Pagsuporta sa Pag-aalaga ng Bata
s . Hau X-B5SISY, S 4 YUY, §2UEX KUY, ofS5 Y
= oo Batas sa Edukasyong Elementarya at Sekondarya, Batas para sa mga Kabataan sa Labas ng Paaralan, Batas n
UH HE yong ry: rya, p g 2 > g
KI_ A HE Mga Bata at Kabataan Suporta sa Kapakanan ng Kabataan, Batas sa Allowance ng Bata
alll;gnay na ol ECED
LR Matatanda Batas sa Basic na Pension
of ol QOH?JOJE.LEQ, ol =X, Hojots SXIXUH
Mga may Kapansanan Batas sa Pension ng mga may Kapansanan, Batas sa Kapakanan ng mga may Kapansanan, Batas ng Suporta
sa Kapakanan ng mga Batang may Kapansanan.
SREIIE SRRIIER U
Pamilya ng nag-iisang magulang Single-Parent Family Support Act
J)et JEMERYE, FALRHE, 2 I0lH, JUH ST
Iba pa Batas sa Basic na Seguridad ng Pamumuhay, Batas sa National Health Insurance, Batas sa mga Benepisyong
p Medikal, Batas sa mga Lugar na Pinaghihigpitan ang Pag-unlad

MEA THHA
Form na Kailangan sa Aplikasyon

Ft HEMF
Mga karagdagang dokumento na isusumite

NEMBRE, 7| xeiF
.= .0 M
msu|, Fojel,
HojoloAF, B RIIE,
7| EfE 2l 2 F 0,
Hurisined 4gs|g

Ex, AAAE =l
Basic na seguridad sa
kabuhayann, Basic na
Pension, Mga gastusin sa
edukasyon para sa mga
mag-aaral sa elementarya,
middle, at high school,
Pension para sa mga may
kapansanan, mga taong
may kapansanan, mga
pamilyang may nag-iisang
magulang, atbp. (iba pang
mga legal na benepisyong
medikal'?, tulong sa mga
gastusin sa pamumuhay sa
mga lugar na
pinaghihigpitan ang
pag-unlad, kumpirmasyon
ng nasa 2nd sa
low-income)

A5 A ANTA
(EX] M132l2414))
Ulat ng kita at ari-arian
(Attached Form No. 1-2)

FEHESHZ
oM

(EX] M132]344])
Pahintulot na magbigay
ng impormasyon sa
pananalapi, atbp.
(Attached Form No. 1-3)

1 AFelhe|adEehel AZ2g =eld 5= Ae MREIEAt stotod, 2| MEe HA<olls
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1. Mga dokumentong nagpapatunay sa pagkakakilanlan ng aplikante (kinatawan na aplikante) (para sa
kwalipikado lamang, sa kaso ng pag-aplay sa pamamagitan ng kinatawan, ang power of attorney at mga
dokumentong nagpapatunay sa pagkakakilanlan ng kinatawan at aplikante)

2 ANSECISHASYME RUIRXE Hol & glE FR0 Biah

2. Pinatunayang kopya ng rehistro ng pamilya (ito ay para sa mga kaso kung saan ang taong obligadong
sumuporta ay hindi makumpirma gamit ang sertipiko ng relasyon ng pamilya)

25 A S stelo] BRE MF(RIUA Ao, S0IYHA 5)

3. Mga dokumentong kinakailangan upang kumpirmahin ang kita, mga Ari-arian, atbp. (kasunduan sa pag-upa,
mga resibo sa pagbayad, atbp.)

4. 227 D@l Rl 3

4. Sertipikong medikal (para sa mga naaangkop na tao lamang)

5. TR E AR 1R(EE Rade 452 + fle 4= b

5. 1 kopya ng bank account number (para sa mga kaso kung saan hindi makumpirma ang katotohan ng bank

o
ok

account)
6. TUE S HUDXM(EH|X|Y MHAS Holl thah

6. Resibo sa pagbayad ng tuition, atbp. (para sa mga aplikante sa suportang pang-edukasyon)

S14R7| A READXM Yl A stF XA

- Unang quarter: Resibo ng pagbayad ng matrikula (resibo ng bayad sa pagpasok para sa mga bagong
mag-aaral)

-2/427| o|F : ofEetu Metxs| £ Yo 27] HDXIMAIAAEHE)

- Pagkatapos ng ikalawang quarter: Pagtingin sa talaan ng nauugnay na paaralan o quarterly na paunawa sa
pagbayad (bagong aplikasyon)

- stelstge] o A Eas|

= eyl

el | A

S
mga bayarin sa pag-aaral sa akademya, bayad sa pagsasanay ng empleyado,

- Mga abiso sa pagbayad para sa
atbp.
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Mga matatanda, bata,
kabataan, iba pa
(pagbawas sa sariling
gastos ng mga susunod na
henerasyon, pagbuo ng
asset)

e R M|
(AR mM1352[24 A
Ulat ng kita at ari-arian
[Attached Form No. 1-2]
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7. Sa kaso ng mga aplikasyon para sa espesyal na suporta sa kabataan, mga dokumento o iba pang data na
nagpapatunay ng pagiging kwalipikado para sa pagpili (kawalan ng tagapag-alaga o pagkawala ng kontak sa
tagapag-alaga, pagkaantala ng pag-aaral, atbp.)

8. MaUSHR RXIREX A SA & AN EX+E MEX

8. Mga aplikante sa allowance para sa pagsuporta sa sariling kakayahan (sa mga tumanggap ng suporta para sa
pagsuporta sa sariling kakayahan ng mga kabataang may nag-iisang magulang)

- FA eI, FUEUM, AYDAHASSSYAE, MtSYAM £ oot S5t 2¥E
IHXlE M7 & stoold HE

- Magsumite ng isa sa mga sumusunod; Sertipiko ng Pagsasanay sa Trabaho, Sertipiko ng Pagkakaroon ng
Trabaho, Patunay ng Rehistro sa Review Center para sa Pagsusulit, Sertipiko ng Talaan ng mga Estudyante, o
mga dokumento na may kaugnayan sa nabanggit

9. =9l =HolM S A Bhah

9. Pagkumpirma ng kawalan ng tirahan, atbp. (para lamang sa mga kwalipikado)

10. ofolEEME[A Mol Z2 FUSY MF

10. Patunay ng trabaho sa kaso ng aplikasyon para sa serbisyo sa pag-aalaga ng bata

11. SO EAFTE MEo 22 Soidddx S5 =elM L= soletelM

11. Sa kaso ng aplikasyon para sa allowance sa pag-aalaga ng bata sa rural na lugar, kumpirmasyon ng
pagpaparehistro ng negosyo sa agrikultura o pangisdaan o kumpirmasyon ng pagiging magsasaka

12. ARMHEM MEo| F EX MI3SAMA AHMEMANY Zoj(HE) AENM

12. Sa kaso ng aplikasyon para sa pagbuo ng asset, aplikasyon para sa pakikisali (pagbabago) sa proyekto ng
pagbuo ng asset sa Attached Form No. 13

13. AU RA UM, ALSEHAIRRIM S XTI
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13. Mga dokumentong nagpapatunay na ikaw ay nangungupahan ng tirahan, tulad ng kontrata sa pag-upa at
kumpirmasyon ng pag-upa para sa paggamit (para lamang sa mga kwalipikado na umupa na saklaw ng
benepisyo sa pabahay)
14, SEFHAe 22, 7|25 YUM MM, 7IEHAZHEM A2 2 17, =704 HA
A2 1R (T 2X|A}, IHOIE AR 1R(FH O # 2XA
14. Sa kaso ng dual citizenship, mga detalye ng basic certificate, 1 kopya ng bawat Sertipiko ng Relasyon sa
Pamilya, 1 kopya ng dayuhang pasaporte (para sa mga dayuhang may hawak na pasaporte), 1 kopya ng
pasaporte sa Korea (para sa mga may Korean na pasaporte)
o, 250 I IUo{Hol ZF gl 4P HAZTUM A2 £ ZLTAMESYEA
Subalit, kung wala kang hawak na dayuhan o Korean na pasaporte, isang kopya ng iyong dokumento sa
paglalakbay o Katibayan ng katotohanan ng pagpasok at paglabas.
15. ST HAL otd Il EMAte 42, I A2 1]
15. Para sa mga ipinanganak sa ibang bansa na walang dual citizenship, isang kopya ng pasaporte sa Korea
of, ILH0{ZO| Bl 49 HASYUM A2 L& ZLATAMLSYEA
Subalit, kung wala kang hawak na Korean na pasaporte, isang kopya ng iyong dokumento sa paglalakbay o
Katibayan ng katotohanan ng pagpasok at paglabas.

H&sts 2
Saan Magsumite
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Kaukulang Si * Gun * Gu Office (Tanggapan ng Eup * Myeon o Dong Community Service Center). Gayunpaman, ang mga aplikante para
sa pagtanggap ng basic na pension ay maaaring isumite sa National Pension Service (NPS)

13) "ol Z250{H, M3ZMIEMNSSRE HM75, Mosol s Estod o 250{E WA st FEHA
13) Mga benepisyaryo na gustong tumanggap ng mga medikal na benepisyo sa ilalim ng Artikulo 3 (talata 1 section 5~7 at 9) ng "Batas sa mga Benepisyong Medikal |
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